
 
Vereinigung Rettungssanitäter Schweiz VRS 
Association Suisse des Ambulanciers  ASA 
Associazione Svizzera Soccorritori ASS 
 
Bahnhofstr. 7b 6210 Sursee Telefon: 041 926 07 74 
www.vrs.ch  Fax: 041 926 07 99 
  E-Mail: info@vrs.ch  

 
 An den Vorstand der VRS 
 Au comité de l’ASA  
 
 

   
  
 
 
 

 Sursee, 21. Juni 2016 
g:\c_leistung\c1_vm\vrs\2016\01_verbandsführung\03_vorstand\3.vs-
sitzung_21.06.16\160621kc_df_01_protokoll_3. vs-sitzung.doc 

 
 

Öffentliche Kurzversion 
Protokoll der 3. Vorstandssitzung 2016 

Version courte publique 
Procès-verbal de la 3ème séance du comité 2016  

 
 
Datum Dienstag, 21. Juni 2016 
Date Mardi, 21 juin 2016 
 
Zeit 13.30 – 17.15 Uhr 
Heure 13h30 – 17h15 
 
Ort Walker Management AG 
Lieu Bahnhofstrasse 7b 
 6210 Sursee 
    
TeilnehmerInnen Michael Schumann (MS), Vorsitz /présidence 
Participant-e-s Peter Ott (PO) 
 Christine Hunziker (CH) 
 Jason Levet (JL) 
 Andreas Jöhl (AJ) 
 Elmar Rollwage (ER) 
 Myriam Meierhans (MM) 
 David Neel (DN) 
 David Cebe (CB) 
 David Hedinger (DH) 
      
  Claudia Hunziker (HC), Geschäftsstelle, Protokoll 
  secrétariat général, procès-verbal 
 
Entschuldigt/excusés Michel Eigenmann (ME)  
 Jason Levet (JL) 
 Renaud Jaquet, ACVA 
 André Wilmes, V-O-R   
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

Begrüssung 
Accueil 

 

Michael Schumann begrüsst die Anwesenden zur 3. Vorstandssitzung 2016. 
Speziell begrüsst er die neuen Vorstandsmitglieder Myriam Meyerhans, David 
Hedinger, David Cebe und David Neel. 
Michael Schumann souhaite la bienvenue aux personnes présentes à la 3ème 
séance du comité 2016. Il salue particulièrement les nouveaux membres du 
comité Myriam Meyerhans, David Hedinger, David Cebe et David Neel. 
 

  

3. Aufgaben/Funktionen Vorstand 
Tâches/fonctions du comité 

 
MS hat eine Übersicht über die Aufgaben, Funktionen und Vertretungen, 
erstellt. MS möchte das Amt des Vizepräsidenten an DN und die Finanzen an 
MM übergeben. Das Marketingkonzept wird in ein ständiges Ressort 
„Marketing“ organisiert und wird durch AJ und DC betreut.  
Im OK des Notfallkongresses wird nebst ER und ME noch MM als Vertretung 
eingesetzt. Die Vertretung bei der SRC wird DH übernehmen. Für das 
Kompetenzcenter SRK wird MS die Vertretung übernehmen. 
MS a établi un aperçu des tâches, fonctions et représentations. MS voudrait 
en outre remettre la fonction de vice-président à DN et les finances à MM. Le 
concept de marketing est organisé dans un ressort "Marketing" permanent et 
AJ et DC en assurent le suivi.  
Au sein du CO du congrès d’urgence, MM assume la représentation en plus 
d’ER et de ME. La représentation auprès du SRC sera assumée par DH. MS 
assumera la représentation en ce qui concerne le centre de compétences 
CRS. 
 

  

4. Neuregelung Entschädigung Vorstand 
Nouvelle règlementation Indemnisation du comité 

 
Das Honorar für Vorstandsmitglieder wird gesenkt, das Sitzungsgeld für die 
Vorstands- bzw. Kommissionsmitglieder werden per Hauptversammlung 2016 
wie folgt angepasst: 
 
Jahreshonorar: 1‘000.- (Präsident, Kassier), VS-Mitglieder 500.- 
Sitzungsgeld: 180.-.  
 
Das angepasst Spesenreglement wird der Dienststelle Steuern des Kantons 
Luzern zur Genehmigung vorgelegt. Die Geschäftsstelle wird anschliessend 
per Email über die neuen Richtlinien informieren. 
 
Les honoraires du comité sera abaisser et les jetons de présence pour les 
membres du comité ou bien de la commission sont adaptés à partir du 
assemblée générale comme suit: 
 
Honoraires annuels : 1‘000.- (président, caissier); 500.- membres du comité 
Jetons de présence: 180.-.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
HC 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jul. 16 
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

Le règlement des frais adapté sera soumis au service des contributions du 
canton de Lucerne pour approbation. Le secrétariat général sera ensuite 
informé par courriel sur les nouvelles directives. 
 

HC 
 
 

Jul. 16 

5. Präsentation Projekt Petar Sabovic 
Présentation projet Petar Sabovic 

 
Petar Sabovic von sabomobil.ch stellt sein Projekt Wunschambulanz.ch vor. 
Es geht um die Erfüllung der letzten Wünsche von Sterbenden. Das Projekt ist 
in Holland ein Erfolg. Er möchte in der Schweiz drei Vereine in der 
Deutschschweiz, Romandie und Tessin gründen. Er fragt die VRS an, dieses 
Projekt zu unterstützen. Die VS-Mitglieder verteilen in ihren Betrieben den 
Flyer und die Informationen. Die Verwendung des Star of life wird vom 
Vorstand bewilligt. 
Petar Sabovic de sabomobil.ch présente son projet Wunschambulanz 
(ambulance des vœux). Il s’agit d’exaucer les derniers vœux de personnes 
mourantes. En Hollande, le projet a un grand succès. Il voudrait créer trois 
associations en Suisse : en Suisse allemande, en Suisse romande et au 
Tessin. Il a prié l’ASA de soutenir ce projet. Les membres du comité 
distribuent les dépliants et les informations dans leurs établissements. 
L’utilisation du Star of life est autorisée par le comité. 
 

  

6. Stand Projekt Befragung zu Strukturen, Leistungen und 
Mitarbeitenden im Rettungswesen 
État du projet Analyse du marché du travail 

 
ER informiert, dass die Eingabefriste beim SBFI nicht eingehalten werden 
konnte. Daher verzögert sich die Beantwortung der Finanzierung auf Ende 
Jahr. Zwischenzeitlich wurde beim Schweizerischen Gesundheits-
observatorium OBSAN eine Anfrage eingereicht. Die OBSAN hat ein Budget, 
das für die Erhebung zur Verfügung gestellt werden könnte. Es könnte so eine 
betriebliche Befragung unter Mitwirkung des IVR und der VRS durchgeführt 
werden. Die definitive Antwort ist noch pendent. Die AG ist zurzeit mit dem 
Fragekatalog beschäftigt. Die elektronische Befragung wird bis Ende 2016 in 
110 Rettungsdiensten durchgeführt. 
ER annonce que le délai de soumission auprès du SEFRI n’a pas pu être 
respecté. La réponse concernant le financement est donc retardée jusqu’à la 
fin de l’année. Entretemps, l’ASA a soumis une demande à l’Observatoire 
suisse de la santé OBSAN qui dispose encore d’un budget qui pourrait être 
mis à disposition pour le relevé. Il serait ainsi possible de procéder à une 
enquête des entreprises avec la participation de l’IAS et de l’ASA. On attend 
encore la réponse définitive. Le GT est actuellement occupé avec le catalogue 
des questions. L’enquête électronique sera menée jusqu’à la fin 2016 dans 
110 services de sauvetage. 
  

 
 
 
 

 
 
 

 

7. Stand Projekt Zulassung RS an NDS HF Anästhesie 
État du projet Admission des ambulanciers aux EPD ES anesthésie 

 
CH informiert, dass die zweite Sitzung stattgefunden hat. In der ersten Sitzung 
war das Problem des Kompetenzvergleichs. Die OdA Santé hat sich nochmals 
mit Jean-Michel Plattner getroffen. Sie haben einen neuen Weg für die Klärung 
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

des Akutpraktikums vorgeschlagen. Durch den Einsatz von Experten-
Interviews soll geklärt werden, ob und welche Kompetenzen wichtig sind, wie 
sie gewichtet werden sollen und ob man diese auch in einem anderen Spital 
als einem Akut-Spital erwerben könnte. Zurzeit werden die Experten angefragt 
sowie die Interviews vorbereiten. Es werden Vertreter von den 
Bildungsanbietern, der Entwicklungskommission AIN, aus der Praxis sowie 
Externe angefragt. Die Resultate werden im Herbst erwartet. Da der 
Rahmenlehrplan drei verschiedene Berufe umfasst, könnte das SBFI allenfalls 
Einwände für die Zulassung haben. Die Kosten für die Analyse fallen höher als 
budgetiert aus. In diesem Zusammenhang wird festgestellt, dass der Einsatz 
und das Image des Berufs der RS im grössten Teil der Romandie schlecht und 
nicht kompetenzgerecht ist. Aus diesem Grund haben sich auch die Sektionen 
in der VRS organisiert, um den Einfluss nutzen zu können. CH wird das 
Thema an der Hochschulleiterkonferenz einbringen. Die VRS wird die 
entsprechenden Behörden kontaktieren, um Einfluss nehmen zu können. 
CH annonce que la deuxième séance a eu lieu. Lors de la première séance, 
on parlait du problème de la comparaison des compétences. L’OdASanté a 
encore une fois rencontré Jean-Michel Blattner. Ils ont proposé une nouvelle 
possibilité pour tirer au clair le stage soins aigus. En utilisant des interviews 
d’experts, on doit pouvoir tirer au clair si des compétences sont importantes et 
si oui lesquelles, comment elles doivent être pondérées et s’il est possible de 
les acquérir aussi dans un autre hôpital que dans un hôpital de soins aigus. 
Actuellement, les experts sont abordés et les interviews sont préparées. On 
s’adresse à des représentants des centres de formation, de la commission de 
développement AIU, de la pratique et à des externes. Les résultats sont 
attendus et présentés en automne. Puisque le plan d’études cadre englobe 
trois différentes professions, le SEFRI pourrait éventuellement formuler des 
objections en ce qui concerne l’autorisation. L’offre pour l’analyse est 
supérieure au budget. Dans ce contexte, on constate que l’intervention et 
l’image de la profession des ambulanciers est mauvaise dans la plus grande 
partie de la Suisse romande et qu’elle ne correspond pas aux compétences. 
C’est pour cette raison que les sections se sont organisées dans l’ASA afin de 
pouvoir profiter de cette influence. CH proposera ce thème à la conférence 
des directeurs des hautes écoles. L’ASA contactera les autorités compétentes 
afin de pouvoir exercer une certaine influence. 
 

8. Forum BB RW 
Forum Formation professionnelle du sauvetage 
 

Es wird ein Flyer gestaltet, um das Forum in Schulen und bei Auftritten 
bekannter zu machen. AJ stellt den Antrag, den Star of life für den Flyer 
verwenden zu dürfen. Der Vorstand genehmigt den Antrag. Andreas Müller 
möchte in den Ausgaben des Star of life jeweils über das Forum BB RW 
informieren, er kontaktiert ME. 
Das Berufsbild der TS bzw. die Kompetenzen werden überarbeiten. 
Zur Überprüfung des RLP ist beim SBFI, es geht um die italienische 
Übersetzung, welche komplett falsch ist. Es werden nur diese Änderungen 
angepasst.  
Das Forum BB RW kontaktiert das SRK betreffend der Situation der 
Anerkennung der Notfallsanitäter. 
On crée un dépliant pour rendre le forum plus connu auprès des écoles et lors 
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

de présentations. AJ demande de pouvoir utiliser le Star of life pour le dépliant. 
Le comité approuve la demande. Dans les numéros du Star of life, Andreas 
Müller voudrait donner des informations sur le Forum Formation 
professionnelle du sauvetage. Il contacte ME. 
Le profil du métier ou bien les compétences sera réviser. 
Le PEC est au SEFRI, il s’agit de la traduction italienne qui est complètement 
fausse. Seules les modifications sont corrigées.  
Le Forum Formation professionnelle du sauvetage contacte la CRS 
concernant la situation de la reconnaissance des ambulanciers d’urgence. 
 

9. Star of life  
Star of life 
 

Die nächste Sitzung findet am 31. August 2016 statt.  
La prochaine séance aura lieu le 31 août 2016. 
 

  

10. Sektionen 
   Sections 
 

Durch die Integration der Sektionen aus der Romandie ist das Volumen des 
Mitgliederwesens gestiegen. Weitere Sektionsbildungen werden erst geplant, 
wenn die Integrationen abgeschlossen sind.  
Par l’intégration des sections de la Suisse romande, le volume des membres a 
augmenté. La création d’autres sections est seulement planifiée lorsque les 
intégrations seront terminées. 
 

  

11. Schweizer Kongress für Notfallmedizin 2016 
  Congrès suisse de la médecine d’urgence 2016  

 
Der Vorstand der VRS hat einige Inputs zur Verbesserung der 
Kongressorganisation zusammengestellt, welche an der nächsten Sitzung des 
OK’s eingegeben werden: 

- Das Kongressprogramm soll künftig jeweils im Herbst erstellt sein, 
damit die Marketingaktivitäten geplant werden können.  

- Das Layout soll modernisiert werden 
- Zeitfenster überdenken (z.B. Samstagmittag) 

 
Die GS macht einen Vorschlag für‘s Layout für die Sitzung, welche am 4. Juli 
stattfinden wird. 
 
Le comité de l’ASA a rassemblé quelques inputs pour améliorer l’organisation 
du congrès. Ils seront traités lors de la prochaine séance du CO : 

- À l’avenir, le programme du congrès devra être établi en automne afin 
que les activités de marketing puissent être planifiées.  

- Le lay-out doit être modernisé 
- Il faut réfléchir au créneau horaire (p.ex. samedi à midi) 

 
Pour la séance prévue pour le 4 juillet, le secrétariat général fera une 
proposition concernant le lay-out. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HC 
 
 
 
 
 
 
 
 
¨ 
HC 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jul. 16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jul. 16 
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

12. Marketingkonzept – Massnahmenplan 
  Concept de marketing – plan de mesures 

 
Mitgliederflyer 
Der Mitgliederflyer ist im Layout und wird mit den Sektionsangaben angepasst. 
Der Entwurf wird dem Vorstand per Email zugestellt und soll im Juli in den 
Druck. 
Dépliant des membres 
Le dépliant est en phase de lay-out et sera adapté en fonction des 
informations fournies par les sections. L’ébauche sera envoyée au comité par 
courriel, l’impression étant prévue pour juillet. 
 

  

13. Projekt Hochschulweiterbildung Berner Fachhochschule 
Projet Formation continue Hautes écoles – Haute école spécialisée 
bernoise 
 

 Keine neuen Informationen. 
 Pas de nouvelles informations. 
 

  

14. College of Paramedics 
College of Paramedics 

 
Keine neuen Informationen. 
Pas de nouvelles informations. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

15. ES ASUR – Anfrage Projektunterstützung 
ES ASUR – Demande de soutien du projet 
 

Die Anfrage der ES ASUR betreffend das Projekt „Weiterbildungstag“ wird von 
DC, DN und Christoph Studer geprüft. Danach wird entschieden, ob die VRS 
sich finanziell beteiligt. 
La demande de l’ES ASUR concernant le projet „Journée de la formation 
continue“ sera examinée par DC, DN et Christoph Studer. On décidera ensuite 
si l’ASA y participe financièrement. 

 

 
 
 
 
DC/D
N/CS 
DC/D
N/CS 
 
 

 
 
 
 
August 16 
 
Août 16 

16. Kantonale und Regionale Organisationen 
Organisations cantonales et régionales 

 
Keine Informationen. 
Aucune information. 
 

 
 

 
 

17. Meldungen der Vorstände 
Informations des comités 

 
DN nimmt Einsitz in die Arbeitsgruppe Qualitätskommission des IVR, um die 
französischsprachige Schweiz zu vertreten. Er wird den Vorstand regelmässig 
über Neuerungen informieren. 
 
MM fragt an, ob die Website auf Italienisch übersetzt werden könne. Die 
Geschäftsstelle klärt die Kosten ab. 
 

 
 
 
 
 
 
 
HC 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
2016 
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Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

SFG-CESAM  
Der RLP wird grundsätzlich von der Romandie übernommen. Die methodische 
Umsetzung ist noch offen. Die Zertifizierung wird neu geregelt. Das Zertifikat 
wird vom VRS- und SGNOR-Präsidenten unterschrieben. Es wird ein neues 
Logo geben. Es ist noch nicht klar, wer die Zertifizierungsausstellung 
übernimmt.  
 
DN siège au groupe de travail Commission de qualité de l’IAS afin de 
représenter la Suisse francophone. Il nous informera régulièrement sur les 
nouveautés. 
 
MM demande si le site internet pourrait être traduit en italien. Le secrétariat 
général se renseignera au sujet des coûts. 
 
SFG-CESAM  
D’une manière générale, le PEC est repris de la Suisse romande. La mise en 
œuvre méthodologique est encore ouverte. La certification fera l’objet d’une 
nouvelle réglementation. Le certificat est signé par les présidents de l’ASA et 
de la SSMUS. Il y aura un nouveau logo. Il n’est pas encore décidé qui établira 
les certificats.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HC 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2016 

18. Varia / Termine 
Divers / rendez-vous 

 
Termine 
 
Vorstand 
19. September 2016, 09.15-12.30 Uhr, Bern 
30. November 2016, 09.30-12.30 Uhr, Sursee 
7. Februar 2017, 09.30-12.30 Uhr, Sursee 
 
Präsidentinnen-Konferenz 
19. September 2016, 14.15 – 17.45 Uhr, Bern 

 
Hauptversammlung 2017 
19. Mai 2017, Bern 
 
PG neue Website (MS, ER) 
2016, 3. PG-Sitzung, Zeit und Ort sind noch zu bestimmen 
 
Ressort Marketing (AJ, DC) 
Sommer 2016 
 
Fachredaktion „Star of life“ 
Mittwoch, 31. August 2016, 14.15 – 16.00 Uhr, Luzern 
  
Forum BB 
Kein Termin bekannt 
 
Journée Latine (IVR) 
Kein Termin bekannt 

  



VRS - ASA 
Protokoll 3. Vorstandssitzung vom 21. Juni 2016 
Procès-verbal de la 3ème séance du comité du 21 juin 2016 

Sursee, 21. Juni 2016    Seite 8 / 8 
g:\c_leistung\c1_vm\vrs\2016\01_verbandsführung\03_vorstand\3.vs-sitzung_21.06.16\160621kc_df_01_protokoll_3. vs-sitzung_kurzversion.doc 

Traktanden/Points de l’ordre du jour 
Wer/
Qui 

Wann/ 
Quand 

 
Repräsentative Veranstaltungen 
Keine Termine bekannt 
 
Rendez-vous 
 
Comité 
19. Septembre 2016, 09h15-12h30 Uhr à Berne 
30. Novembre 2016, 09h30-12h30 Uhr à Sursee 
7. Février 2017, 09h30-12g30 Uhr à Sursee 
 
Conférence des présidents 
19. Septembre, 14h15 – 17h45 à Berne 
 
Assemblée générale 2017 
19 mai 2017 à Berne 
 
GP nouveau site internet (MS, ER) 
2016, 3ème séance du GP, l’heure et le lieu sont encore à définir 
Ressort de marketing (AJ, DC) 
Été 2016 
 
Rédaction spécialisée „Star of life“ 
Mercredi, 31 août 2016, 14h15 – 16h00 à Lucerne 
 
Forum Formation professionnelle 
Aucune date n’est connue 
 
Journée Latine (IAS) 
Aucune date n’est connue 
 
Manifestations représentatives 
Aucune date n’est connue 

 
Vereinigung Rettungssanitäter Schweiz (VRS) 
Association Suisse des Ambulanciers (ASA) 

 
  

Claudia Hunziker 
Geschäftsstelle / secrétariat général 
 
 
Kopie an / copie à: 
Präsidenten/innen Sektionen / président-e-s des sections 
Ernst Hilfiker, Vorsitzender Fachredaktion SOL / président rédaction spécialisée SOL 
Andreas Affolter, Redaktor SOL / rédacteur SOL 
 


